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PRERAGCH,

—o—

THE principal materials of the following work were
originally furnished in MS. by the Rev. Dr. Judson,
and designed for the use of the American Missiona-
ries in Burmah.

Thelate war, however, having brought a number of
gentlemen into that country who are desirous of ac-
quiring a knowledge of the Burman language, the de-
mand for a work of this kind has now become very
extensive; and the Supreme Government of Bengal
having promised most liberal patronage, it has been
deemed advisable by the friends of the Burman mis-
sion, and of Dr. Judson, that the work should be im-
mediately published, although he was not in circum-
stances to superintend the publication of it himself*.

It is allowed, that it would have been highly
improper to follow this advice, had it not been fully
known, that the only object which Dr. Judson had,
in preparing his manuscript, was to promote the in-
terests and designs of the Burman mission. To as-
sure himself of the correctness of this assertion, the
inquirer has only to refer to certain articles, already
before the public, which were some time since drawn
up by Dr. Judson and the Rev. Mr. Hough, (then his

* Dr. Judson was one of those unhappy individuals at Ava who were put
into confinement by the Burmans at the opening of the present war, and
of whose fate, after 18 months anxious inquiry, nothing satisfactory has
yet been learned.
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ii PREFACE.

only associate,) wherein they bind themselves, that
they will engage in no business or employment what-
ever, for the purpose of pecuniary benefit to them-
selves; and, that all monies arising from personal
labour, shall be devoted to the funds of the Burman
mission. Such being the fact, it would seem very
unfriendly, in the present colleagues of Dr. Judson,
not to second his views, by embracing the most fa-
vourable opportunity, that in all probability will ever
be presented, for attaining the end for which he em-
ployed so much time and labour.

These materials are highly recommended by the
Rev. Mr. Hough, in the Preface to an English and
Burman Vocabulary which he has lately published.
He says:—¢ A Burman and English Dictionary,
both copious and correct, will hereafter, it is expect-
ed, be a desideratum. The American mission, hav-
ing been established several years in Burmah, is
provided with adequate means, in regard to materi-
als and printing in that country, for producing it.
One of the missionaries, the Rev. Mr. Judson, now
in Ava, who has made the Burman language his
study more than ten years, has had the opportunity
of collecting materials for such a work, and has al-
ready arranged the greater proportion of them ac-
cording to the most approved orthography and ety-
mology of the language.” But lest any errors should
have been committed in transcribing the original,
the present compiler has carefully collated two dif-
ferent copies; and, with the assistance of a learned
Burman, critically examined every word in regard
both to its meaning and orthography. When any
word seemed doubtful, reference has been made to
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PREFACE. il

the Burman sacred books. By the assistance of the
synonymous words also, which, as will be seen, ac-
company almost every definition, the different parts
of the work have been diligently compared with each
other.

After all, some errors have doubtless escaped no-
tice; but it is confidently believed they are as few as
could reasonably be expected in the first edition ever
attempted of a work of this kind. Whatever errors
there may be, none of them can with propriety be
charged on Dr. Judson.

For that part of this volume which was not sup-
plied by Dr. Judson, we are principally indebted to
the late Mr. F. Carey, and the late Rev. J. Colman,
who were both well acquainted with the Burman lan-
guage.

It must be remarked, that, even in the best Bur-
man writings, the orthography is far from being uni-
form. Some of the most common variations are as
follows :—o$ and o3, (before another syllable in the same
word,) are very frequently contracted to o; as owecs
for w$0e5, &c. 4 and o, g and o, s and », » and », (when
Jormatives,) o and o; o and =, 4 and ¢, o and o, s and
o5, o and q, y and G, %, 5, and g, 5, § and °, @ and ¢,
are occasionally used interchangeably : s, (the heavy
accent,) is used or omitted at pleasure after ; qand
its symbol G, are also sometimes used interchange-
ably, as »4: or §:; the same may be said of » and its
symbol . By keeping these variations in view, many
words will be found in the work, which would other-
wise seem to have been omitted.

In the arrangement of words, the compounds ge-
nerally succeed their simple roots, even in those cases
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iv PREFACE.

where the same root again occurs with a different s1g-
nification. The definition of words in English is
generally followed by synonymous words in Burman,
which, both in writing and conversation, are very fre-
quently combined with the primary word, and also
with one another: but as in those cases they mostly
retain the same signification as when used separately,
every advantage which could be derived from writing
them in all their compounded forms, and repeating
their definitions, has been secured by the present ar-
rangement ; at the same time, the size and expense
of the volume have been greatly lessened, without
any diminution of its real value.

Pali words, and those derived from Pali, are ge-
nerally noticed as such ; but to this point, it being
comparatively of little importance, particular atten-
tion has not been paid.

N. B.—1st. Words beginning with « or «, not found
in their expected places, are to be sought under the
roots which remain after these initials are dropped.

2d. g8, when pronounced een, is distinguished by the
mark (°); thus, & ee;  een.

The alphabet, symbols, combinations, final conso-
nants, abbreviations, &c. are prefixed to the work for
the use of those who may not be in possession of a
grammar.

The grammatical construction of the language con-
sists chiefly in the use of certain prefixes and affixes,
most of which are noticed and defined in the body
of this work. '

CALCUTTA,
Dec. 15, 1825, J. WADE.
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Alphabet, Symbols, Combinations, final Consonants,
&c. taken from Dr. Judson’s Burman Grammar.

————
The alphabet consists of ten vowels, and thirty-two conso-
nants.
VowELs.

Characters. Power of the Vowels.
L0 a short, as in an.
-8 a, as in father.
Z short, as in pin.
e long, or double ee, as in feet.
oo short, as in good.
oo long, as in food.
a long, as in fate.
ay, as in mayor.
cghor @ o, as inon.

g ® Voov 3, &
(=]
G

o35 au, as in audience.
CoNSONANTS.
Characters. Name. Power of the characters.
[ o o SBs k, as in king.
) a63 hk, or % aspirated.
Gutt. S o oceS & as in good.
o oo(Bs &, the same.
Le c ng, as in rang.
(o o«ia ts.
» 2038 hts, or ts aspirated.
3, former]
Pal. Q# {:vgxfitten qe 7 d.
qore egésy, dz, the same.
Leorp e ny.
(g g0 &1808 ¢, as in time.
S gosd ht, or ¢ aspirated,
Lin. ¢ 298co0308 d, as in done.
® 20qg8 d, the same.
® @B n, as in not.

c
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Characters. Name. Power of the Characters.
[‘ o 0089 ¢, as in time.
© o0& kt, or ¢ aspirated.
Den. 4 2 360gs 'd, as in done.
{ ssexoifics, for- d, the same.
merly writtene
[? 3ce8 n, as in not.
(o 0c6908 P, as in part,
° B8 hp, or p aspirated.
Lab. S o o058 oS b, as in book.
0 0mss b, the same.
Lo ° m, as in make.
o 0050005 Y, as in young.
qQ Qem0s r,as in run,or y, as in young.
o © I, as in love,
o o w, as in was.
» ® th hard, or soft, as in thin, them.
o o &, as in home.
g @ l, as in love.

N. B. The character , called cotco»g, is reckoned
among the consonants by the Burmans. It is
placed over the letter with which it is combined.
It is used only at the end of a syllable, and has
the power of §; thus o3, (pronounced than.)

Remarks upon the Consonants.

1st.  The first twenty-five consonants are distributed
into five classes. The first, or e class, are gut-
turals; the second, or e class, are palatals; the
third, or ¢ class, are linguals ; the fourth, or o
class, are dentals; the fifth, or o class, are la-
bials.

2nd. The first letter of each class is a simple articu-
lation, smooth and soft ; the third is the same,
rough and hard; the second is the aspirate of
the first; the fourth, according to the Burman
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[ 11 ]

pronunciation, is the same as the third; the
fifth is the corresponding nasal.
3rd.  The pronunciation of the linguals and the den-
tals is the same in the Burman, though different
in the Sungskrit, whence the alpbabet is derived.
4th.  The seven remaining consonants are unclassed.

Compound Consonants.

These are formed by combining one or more of the letters
w, q, 0, and o, (under symbolic forms,) with simple conso-
nants, aceording to the following table.

Table of Compounds.

Consonants. Symbols. Names of do. Junc. with ©. Powers.

w d ool 9 mya.

q (3 Q9 3] mra, or mya.

o ° o 9 mwa,

o and o R woloy 9l mywa.

qand o G qqfosy g8 mrwa, or mywa,
o 3 ods 9 hma.

w and o 3 oBro008 q hkmya.

qand o G B} 2qq8 ) hmra, or hmya.
o and «» s ndtop $ hmwa.

N.B. Ist. The symbol of « in the capacity of an aspirate,
is combined with the nasals, and the letter < only.
2nd. When the symbol of o is combined with w or q,
the compound has the power of s, as in ship ;
for instance, § is pronounced she.

3rd. oy has the same power ; and sometimes oy also.

4th. is equivalent to go.

5th. oo is equivalent to cw.

Vowels combined with Consonants.

Vowels combined with consonants, whether simple or

compound, are represented by symbols, according to the fol-
lowing table.
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Vowels. Symbols. Names of do. Junc. with s, Power.

:~] —

) sorl g 0, ol kah, gah.

8, o s Hrons & ki, short 7.
) ° ABrnteSes & kee.

8 v oocopéscs ” koo, short oo.
g . 35eapp&rce % koo.

e 2cofs <o ka, long a.
® b 305§ (@6 ) kay.

@3 e—>  oocodsyy ) kau, short,
35 o5  oocofigeqfe o kau.

N. B. The vowel » has no symbol, but is understood
after every consonant, unless superseded by the
symbol of another vowel ; or made quiescent by
the mark (*) placed over the consonant, thus o5;
or by a consonant subjoined, thus 3.

2nd. 9, the second symbol of the vowel e, is used
when the use of the first would convert the con-
sonant into another letter ; also with »,

3rd,  The symbols of the vowels g and p, when united
and combined with a consonant, have the power
of long o, as in note, (thus & , %o ;) unless they
are followed by another consonant in the same
syllable, in which case they take the sound of
at.

4th.  In case these two symbols close a syllable, § may
optionally follow, without occasioning any al-
teration in the sense or pronunciation: thus o
and 38 are perfectly equivalent.

5th.  The symbol of any vowel may be combined with
®, in which case the compound has the power of
the vowel which the symbol represents ; thus &
is equivalent to ®,; = is equivalent to g ; &c.
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Final Consonants.

When a consonant ends a syllable, oris final, it is distin-
guished by the mark (° ) placed over it, thus o5 ; or by another
consonant subjoined, thus o3.

N. B. It sometimes happens that two consonants, onc
placed under the other, are both iunitials, and
therefore an exception to the preceding rule;
thus o3 is equivalent to s : this is to be re-
garded as a mere abbreviation.

A double p is written g, the same as one form of the single.

g, with g subjoined, is written g, or simply g. A double
% is written g3 or o»,

Final consonants generally assume a new and peculiar
power, and also modify the preceding vowel.

These permutations are exhibited in the following table.

Table of Finals.
® a 2 e @ o
o8 ef. 08 ik. wob oke. @08 eet. w305 ouk. &5 aik.
®E eng. ©E ing. KE ong, — @& oung, 5 aing.

w5 eet., 8 ik. w8 oke. ¢8 eef. o8 oot. —
een, 85 ing. o ong, b (een, <o oon. —

o] o 22 Z

@S at. @RS ik. @5 oke. a5 eet. B o0t. &S aik.

ee, _ - -—_—

®§ an. ®§ ing. ®% ong, 6§ een. o™§ omm. B aiag.

ws at. 86 ik. ®6 oke. @S eet. =S oot. é’ié‘ aik.

ws an. 68 ing. 6 ong, G5 een. <®IS 00N, 5?{3 aing.
(o]

od ay. — — —_ — ®S o,

— — — ey ee. — 24 o.

©S an. HS ing. NS ong, GS een. ™S oon. RS 0.
o8 at, BB ith. @5 oke. @5 eet. S oor. —
& an. © ing. © ong, — —_ —_—
As an appendix to the foregoing table, note :—
1st. Linguals, when final, are the same as dentals.
2nd. The third letter of each class is the same as the
first,
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3rd. The 2nd and 4th letters of each class never
occur as finals, except in some words derived
from the Magadha, where they are mute; as,
&8s (from cw2o, a cloud.) is pronounced as &s.
4th. ¢ is the same as & throughout.
5th. & and & are mute.
6th. o> before a final, gives the syllable the same
sound as ® ; thus &% is pronounced an.
7th. The final syllables, as exhibited above, are com-
bined with any consonant simple or compound,
as 095 ket 5 ojé kyen, &c. without any change in
their pronunciation, except in two cases, viz.
o, before &, o5, ¢, and o5, is pronounced woot,
not wat; and before o5, §, &, o5, or , is pro-
nounced woon and won, not wan ; also, conso-
nants compounded with o, as o, g, &c. before
$ , 5, S, or a5, are pronounced kooat, tsoout, &c.
and before o5, §, 8, 5, and , are pronounced koo-
an, tsooan, &c.; but the latter exception is
not sanctioned by court usage.
8th. The sound of a final consonant is frequently lost
or absorbed, in the initial consonant of the fol-
lowing syllable or word, as @3 is pronounced
ekara, not etkara ; and sometimes it is modified
thereby, as oé&com is pronounced thembau, not
thengbau ; but these permutations, being dictates
of nature, will be naturally acquired without rule.
Accents.
There are two accents, namely, the short and the heavy,
The short accent, () called ¢s20538, is placed under the
letter thus, $. It is used with the vowels ¢, &, «@», and &,
and the nasal consonants,
The heavy accent (1) called cgsedlos, is placed after the
letter thus, m$e. It is used with the vowels ®», g, 8, ¢, and
&, and the nasal consonants.
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The heavy accent is considered as inherent in the vowel
&, (unless superseded by the short accent ;) also in the final
consonant §, when combined with the vowel . It is there-
fore omitted in these cases, as superfluous, by correct writers.

Numerical Figures.

9 Ja B G & 6 W o € 2.
1,2, 3,4, 5,6, 7, 8 9, 10.
Punctuation.
The mark (v) is used to separate sentences, and some-
times the clauses of a sentence.
(» +) Is used to divide paragraphs.
Abbreviations.
Sisused .. .. for .. .. o
A () S =
e oo .. for . .. o8
for .. .. e
e ee oo for L. L. %8
O (¢ X

8 WG, 8\

cés oo .. .. for .. ee ©MIEs

€€ . .. .. for L. L. @308

q& or é.s e oo for L. L. copficonnts
Goreg .. .. for .. N

* (over a letter) for .. .. o

oPRS e .. fOr .. L. opiys
cgcrs e oo e. for .. .. cooSp08
@ .. .. .. for . .. oo

co%’.a.. ve .. for .. .. €0360%08

o is sometimes represented by its symbol 4, after o5, as
caoo0fos for cvoondooss 5 coofjs for coosan, &e.

& is frequently removed from its natural situation in the
line, and placed over the following letter, as oacogo, for wé&eom,
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